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UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE



Pri rukovanju uređajima na električno 
napajanje mora se voditi računa o 
sledećim stavkama:

1.  Proverite da li voltaža, koja je navedena 
na etiketi samog uređaja, odgovara 
voltaži u Vašem domaćinstvu.

2.  Uređaj nikada ne ostavljajte bez nadzora. 
Nakon svake upotrebe, kabl za napajanje 
izvadite iz struje.

3.  Uređaj nije namenjen upotrebi osobama 
(uključujići i decu) sa smanjenim fizičkim, 
senzornim i mentalnim sposobnostima, 
kao ni osobama sa manjkom iskustva 
i znanja, sem ako nisu pod nadzorom 
osobe koja je odgovorna za njihovu 
bezbednost.

4.  Deca moraju uvek biti pod nadzorom 
kako se ne bi igrala uređajem.

5.  Uređaj nikada ne postavljajte na ili blizu 
izvora toplote.

6.  Uređaj uvek postavite na ravnu porvšinu.
7.  Uređaj nikada ne ozlažite spoljašnjim 

elementima (kiša, sunce, itd.)
8.  Vodite računa o tome da kabl za 

napajanje na dođe u kontakt sa vrućim 
površinama.

9.  Vodite računa o tome da su vam ruke 
suve pre nego što okrenete prekidač na 
uređaju ili pre nego što uzmete utikač u 
ruke.

10.  Kako se uređaj ne bi pregrejao, nikada 
ne pritiskajte prejako na cediljku. Uređaj 
nikada nemojte koristiti duže od 30 
sekundi u kontinuitetu i ne duže od 10 
minuta tokom jedne upotrebe. Ako ste 
uređaj koristili duži vremenski period, 
ostavite ga da se ohladi.

11.  Tokom čišćenja, a i ako uređaj nije u 
upotrebi, obavezno izvadite kabl za 
napajanje iz struje.

12.  UREĐAJ, KABL I UTIKAČ NIKADA 
NE UBACUJTE U VODU ILI DRUGE 
TEČNOSTI; UREĐAJ MOŽETE 
PREBRISATI VLAŽNOM KRPOM.

13.  Kako biste izvadili kabl za napajanje iz 
struje, uhvatite utikač direktno. Nikada 
ne vucite za sam kabl.

14.  Uređaj nikada nemojte koristiti ako 
su kabl ili utikač oštećeni. U takvim 
slučajevima, neophodno je da uređaj 
odnesete do ovlašćenog servisa.

15.  U slučaju da je kabl oštećen, a u cilju 
sprečavanja potencijalnih opasnosti, 
kabl mora biti zamenjen od strane 
proizvođača, tehničkog servisa ili 
ovlašćenog tehničkog lica.

16.  Ovaj uređaj je dizajniran ISKLJUČIVO 
ZA UPOTREBU U DOMAĆINSTVU, 
te se ne sme koristiti u industrijske i 
komercijalne svrhe.

17.  Bilo kakva vrsta izmena na uređaju, 
koja nije eksplicitno odobrena od strane 
proizvođača može dovesti do poništenja 
garancije.

18.  U slučaju da uređaj želite da odložite, 
savetujemo Vam da ga stavite van 
upotrebe tako što ćete preseći kabl 
za napajanje. Preporučujemo da van 
upotrebe stavite i bilo koji deo uređaja 
koji može predstavljati potencijalnu 
opasnost, kao i one delove koji mogu 
doći u kontakt sa decom.

19.  Pakovanje se nikada ne sme ostaviti 
unutar domašaja dece, s obzirom na to 
da predstavlja potencijalnu opasnost.

20.  Ovaj uređaj je u skladu sa regulativom 
2014/35/EC i EMC 2014/30/EU, kao i sa 
1935/2004 regulativom od 27/10/2004, 
koja se tiče materijala koji dolaze u 
kontakt sa hranom.

21.  Kako biste uređaj odložili u skladu 
sa evropskom regulativom 2012/19/
EU, pročitajte brošuru koja dolazi u 
pakovanju sa uređajem.

Važne mere zaštite
Pre upotrebe pročitajte sledeće instrukcije

NE BACAJTE OVO UPUTSTVO
Mere opreza pri upotrebi uređaja



Cediljka za citruse koja predstavlja kombinaciju 
stila i praktične upotrebe može postati nezamenjiva 
pomoć u kuhinji:
- laka za upotrebu, zahvaljujući pritisku
- idealna za ceđenje pomorandži i grejpfruta, ali i limuna.
-  praktična, zahvaljujući zarezima na cediljci koji odlično 

odvajaju sok od pulpe.

A  Veliki nastavak za 
ceđenje

B  Mali nastavak za 
ceđenje

C Filter
D Posuda

E  Sisak sa kojeg ne 
kaplje tečnost

F Poklopac
G Rotirajuća igla
H Telo uređaja

OPIS UREĐAJA (Slika 1)
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INSTRUKCIJE ZA 
UPOTREBU
PAŽNJA: pre upotrebe, preporučujemo 
da operete sve delove uređaja koji će 
biti u kontaktu sa hranom, koristeći blagi 
sapun i toplu vodu.

-  Ubacite posudu (D) na centralni otvor na 
igli (G), kao i sisak (E), koji će naleći na 
telo uređaja (slika 2).

-  Ubacite filter (C) na posudu (D) (slika 3). 
Pritisnite filter na dole, dok ne nalegne na 
svoje mesto.

-  Mali nastavak za ceđenje (B) postavite na 
iglu (G) (slika 4).

Uređaj za ceđenje voća je opremljen sa 
dva nastavka za ceđenje: manji (B) za 
limun i limetu, kao i većim (A) za ceđenje 
pomorandži ili grejpa. Veći nastavak se 
postavlja preko manjeg, vodeći računa o 
tome da se zarezi uklope (slika 5).

-  Ispod siska (E) postavite odgovarajuću 
posudu. Kada cedite sok, sisak mora biti 
nagnut na dole, kako bi sok mogao da 
izlazi iz uređaja. Nakon upotrebe, podignite 
sisak, kako Vam višak soka ne bi izašao 
napolje (slika 6).

-  Isecite voće koje želite da cedite. Jednu 
polovinu voćke prislonite na cediljku. 
Spustite poklopac (F) i pritisnite ga na 
voće (slika 7). Motor će automatski početi 
da radi, a samim tim i da cedi sok, dok 
će se sva pulpa zadržati na filteru. Kada 
je sok isceđen, prekinite sa pritiskanjem 
poklopca. Kada prekinete sa pritiskanjem 
poklopca, uređaj će automatski prestati da 
radi.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
PAŽNJA: pre nego što počnete sa 
čišćenjem, obavezno isključite uređaj, a 
kabl za napajanje izvadite iz struje.

Cediljke, filter i posudu možete prati toplom 
vodom i deterdžentom, ili na gornjoj polici 
mašine za sudove. 

Poklopac operite toplom vodom i 
deterdžentom. Kako biste skladištili uređaj, 
stavite cediljku (A) preko cediljke (B).
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ENEN
Re-connecting to Bluetooth device 
A) Automatic connecting 
Every time the headset is switched on ,it will connect to the nearest,and the last 
connected device automatically .
When the headset is in standby mode and doesn’t connect to any device, short 
press MFB button ,it will connect to last connected device automatically.

Bluetooth version V3.0+EDR
HSP,HFP,A2DP,AVRCP

Standard battery Build in rechargeable 300mAh lithium battery
Music play time Max 10 hours
Standby time 250hours
Charging time 3 hours 
Talk time 10 hours
Dimension 14.5*10*6cm
Weight 112g
Operating range 10 meters
Frequency 2402MHz~2480MHz ISM Ban

-42dB(0dB=1V/Pa,1KHz)
Input DC 5V
Accessories User manual and usb cable 

WARNING
Read Safety Instructions Before Making Volume Changes 
Safe use depends on exposure time and volume levels.
Volume at 80 dB(A), exposure should be limited to 40 hours/week. At 89 dB(A) 
exposure should not exceed 5 hours/week.

Electric and electronic equipment and included batteries contains 
materials, components and substances that can be hazardous to your 
health and the environment, if the waste material (discarded electric and 
electronic equipment and batteries) is not handled correctly.

Electric and electronic equipment and batteries is marked with the 
crossed out trash can symbol, seen below. This symbol signifies that 
electric and electronic equipment and batteries should not be disposed of 
with other household waste, but should be disposed of separately.

As the end user it is important that you submit your used batteries to the 
approriate and designated facility. In this manner you make sure that the 
batteries are recycled in accordance with legislature and will not harm the 
environment.

All cities have established collection points, where electric and electronic 
equipment and batteries can either be submitted free of charge at 
recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical 
department of your city.
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